Le Disciple Croissant (pour les enfants) : Taalibe Kuy Sax (ngir xale yi)
Leçon  #17:  Le temoignage (Seede)

¶Vous aurezVous aurez besoin :¶
· des Nouveaux Testaments en Wolof ¶
· de la craie pour le tableau ¶
· Facultatif: des bonbons 

¶En revue :¶  
Répétez votre présentation. ¶faitesFaites former aux enfants une ligne, du plus grand au plus jeune, proche du tableau. ¶Donnez à l'élève le plus âgé un morceau de craie. ¶Il/elle dessinera le Disciple Croissant (le cœur, la tête, les bras, et les jambes). ¶La prochaine personne dans la ligne devrait être prête à prendre la craie et à dessiner le premier élément (le trône avec la croix).¶Penp Pendant que l'enfant dessine ceci, le groupe entier récite chaque élément que nous avons appris. ¶Veillez à attendre jusqu'à ce que le prochain enfant commence leur schéma avant de dire chaque partie.¶

¶Après que vous ayez répété deux fois, laissez les enfants prendre leurs sièges encore. ¶Expliquez alors qu'aujourd'hui nous allons parler du témoignage (Seede). ¶Un Disciple Croissant parle aux autres au sujet de Jésus. ¶Montrez-leur ce que nous allons ajouter à notre schéma : ¶Tracez une ligne supplémentaire au-dessus de la bouche pour que la bouche soit maintenant ouverte (c’est-à-dire, en train de parler). ¶Ajoutez deux flèches qui sortent de la bouche. ¶Expliquez que le Disciple Croissant a "une bouche ouverte," parce qu'il parle constamment de Jésus. ¶ComeQuand nous dessinons la bouche et les deux flèches, nous dirons, " te di seede Xibaaru Jàmm bi ci ñeneen ñi." Faites répéter à la classe ceci plusieurs fois et ensuite répétez tous les 12 points pendant que vous indiquez les différents éléments avec le doigt au tableau.¶ La semaine prochaine vous allez faire la présentation pour l’église !

1. Yeesu mooy Buur bi ak Boroom bi.
2. Ku ko gëm daay fes ak Xel mu Sell mi
3. te muy sóobu ci ndox			 
4. di jàng Kàddug Yàlla.
5. Dafay bokk ci mboloom Yeesu		
6. ak ci Réeru Boroom bi.
7. Dafay ñaan saa yu nekk
8. di dox ci dèggal Yàlla.
9. Fépp fu muy dem, day bàyyi ci ginaawam ay màndargawu liggéeyu Yàlla.
10. Ni muy gérer alalam, dafay neex Yàlla.
11. Bépp taalibe kuy sax, dafay jaamu Yàlla
12. te di seede Xibaaru Jàmm bi ci ñeneen ñi.

Avant de commencer la leçon d’aujourd’hui, commencer par la prière.

Distribuez les Bibles. Demandez aux élèves de regarder chacun des passages suivants. Discutez sur chaque texte sacré.

Nouvel enseignement:

1)  La commande d’être un témoin
· ¶Demandez si l’un des élèves se rappelle de ce que Jésus a dit à Ses disciples de faire dans Matt 28 avant qu'il soit monté au ciel ? Est-ce que l'un d'entre eux peut reciter Matthew 28:19 (la Grande Commission)? Yeesu jegesi ne léen: « Sañ-sañ bépp, jox nañu ma ko ci kaw ak ci suuf. Demleen nag sàkk ay taalibe ci xeet yépp, sóob léen ci ndox ci turu Baay bi ak Doom ji ak Xel mu Sell mi; ngeen jàngal léen, ñuy sàmm lépp li ma leen sant. Maa ngi ànd ak yéen bés bu nekk, ba kera àddina di tukki. » La commande de Jésus à Ses disciples après Sa résurrection a été," Partez donc et faites des disciples de toutes les nations".
· Voyons ce que Jésus dit que Ses disciples deviendront quand ils recevront le Saint Esprit. Lisez Actes 1:8. Les derniers mots de Jésus à Ses disciples avant qu'il soit monté au ciel ont été, "Vous serez mes témoins." Waaye bu Xel mu Sell mi ñëwee ci yéen, dingeen jot kàttan te nekk samay seede ci dëkku Yerusalem, ca diiwaani Yude ak Samari yépp ak ba fa àddina yem. » 
· Demandez quand et comment pouvons-nous témoigner ? Lisez 1 Peter 3:15 et demandez encore. Waaye màggal-leen Kirist Boroom bi ci seeni xol, te jekk ngir tontu ku lay laaj ci seen yaakaar ji ngeen am; waaye na tont li lewet te ànd ak wegeel. 15Mais honorez dans vos cœurs le Christ, comme votre Seigneur. Soyez toujours prêts à vous défendre face à tous ceux qui vous demandent de justifier l'espérance qui est en vous. La Parole de Dieu nous commande d’être toujours prêts à témoigner a ceux qui nous demande des questions à propos de notre foi en Jésus et de le faire avec douceur et respect.

2) La signification du témoignage
¶Nous pouvons employer nombreux mots différents pour "être témoin" ou "parler à des personnes au sujet de Jésus" = seede, waar, wax, yégle, waxati, seedeel". ¶Pendant que nous lisons cette histoire, demande aux élèves de chercher ces mots dans le texte. ¶Chaque fois que vous entendez un mot qui signifie "témoigner" lever la main. ¶(Vous pourriez donner un petit bonbon pour chaque bonne réponse si vous voulez.)¶ Lisez Les Actes 4:1-24, 29-33 en wolof:
1 Bi ñuy wax ak mbooloo ma, sarxalkat ya ak kilifag ñiy wottu kër Yàlla ga ak Sadusen ya daanu ci seen kaw. 2 Ñu mer lool ci li ñuy waar nit ñi, di yégle ndekkitel ñi dee, sukkandikoo ko ci ndekkitel Yeesu. 3 Noonu ñu jàpp leen, tëj leen ba ca ëllëg sa, ndaxte mu nga doon tàmbalee guddi. 4 Waaye ñu bare ca ña dégg wax ja gëm nañu, te limu góor ñi gëm yokku na, ba mat juróomi junni.

5 Ca ëllëg sa nag kilifay Yawut yi ak njiit yi ak xutbakat yi dajaloo ci Yerusalem. 6 Ràññee nañu ci: Anas, miy sarxalkat bu mag bi, Kayif, Yowaana, Alegsàndar ak bokki sarxalkat bu mag bi. 7 Ñu dëj Piyeer ak Yowaana ca digg ba, laaj leen ne: «Lii ngeen def, ci gan kàttan, mbaa ci turu kan, ngeen ko defe?» 8 Ci kaw loolu Piyeer daldi fees ak Xel mu Sell mi, ne leen: «Yéen kilifay xeet wi ak njiit yi, 9 bu fekkee ne xettali nit ku wopp, ba mu wér, moo tax ngeen dëj nu ci pénc mi tey, 10 nangeen xam lii, yéen ñépp ak bànni Israyil gépp: ci turu Yeesu Kirist mu Nasaret, mi ngeen daajoon ca bant te Yàlla dekkal ko, ci tur woowu la nit kii jële ag wér, ba taxaw ci seen kanam. 11 Yeesu moomu mooy: “Doj wi ngeen xeeboon, yéen tabaxkat yi, te moo doon doju koñ.” 12 Te mucc amul ci keneen, ndaxte ci ron asamaan amul weneen tur wu ñu maye ci nit ñi, wu nu wara mucce.» 13 Kon bi ñu gisee fit, wi Piyeer ak Yowaana àndal, te ñu xam ne masuñoo jàng mbaa ñuy gëstu ci diine, ñu daldi waaru, ràññee ne daa nañu ànd ak Yeesu. 14 Te bi ñu gisee nit, ka ñu fajoon, taxaw ak ñoom, manuñu caa teg dara.

15 Noonu ñu santaane, ñu génne léen, ñu daldi gise ci seen biir, ne: « Lu nuy def ak ñii? Ndaxte def nañu kéemaan gu siiw; loolu leer na ñi dëkk Yerusalem ñépp, te manunu koo weddi. Waaye ngir mbir mi baña law ci xeet wi, nanu léen aaye, ñu baña waxati ak kenn ci tur woowu. » Noonu ñu woo léen, ñu tere léen bu wóor, ñu waxati mbaa waare dara ci turu Yeesu. Waaye Piyeer ak Yowaana ne léen: « Bu fekkee ne déggal leen te bàyyi Yàlla mooy li jub ci kanam Yàlla, seetleen. Waaye nun manunoo baña wax li nu gis te dégg ko. » Noonu kilifa yi tëkkuwaat léen, yiwi léen, ñu dem. Ndaxte amuñu benn bunt ci ñoom ngir mbugal léen, fekk ñépp di màggal Yàlla ci li xewoon. Ndaxte nit, ka ñu fajoon ci kéemaan googu, weesoon na ñeent fukki at.

23 Bi ñu léen yiwee nag, ñu dem ci seeni bokk, nettali léen li sarxalkat yu mag ya ak njiit ya waxoon lépp. 24 Bi ko bokk ya déggee nag, ñu mànkoo, diis seen kàddu Yàlla ne: « Boroom bi, yaa sàkk asamaan, suuf, géej ak lépp li nekk ci seen biir.

29 Léegi nag Boroom bi, seetal seeni tëkku te may nu, nun say jaam, nuy wax sa kàddu ak fit. Tàllalal sa loxo, ci wéral ak ci wone ay kéemaan ak ay firnde, jaarale ko ci turu Yeesu, sa Ndaw lu sell li. » Bi ñu ñaanee ba noppi, bérab ba ñu booloo woon daldi yëngatu; te ñoom ñépp fees ak Xel mu Sell mi, ñuy wax kàddug Yàlla ak fit wu dëgër. Noonu mbooloom ñu gëm ñi bokk menn xel ak benn xalaat. Kenn daawul aakimoo dara ci alalam, waaye ñoo bokkoon lépp. Te ndaw yi di seedeel ndekkitel Yeesu Boroom bi ak kàttan gu réy. Te yiw wu yaatu ëmb léen, ñoom ñépp.

“1Mais comme ils parlaient au peuple, les sacrificateurs et le commandant du temple et les sadducéens survinrent, 2etant en peine de ce qu'ils enseignaient le peuple et annonçaient par Jésus la résurrection d'entre les morts. 3Et ils mirent les mains sur eux, et les firent garder jusqu'au lendemain, car c'était déjà le soir. 4Mais plusieurs de ceux qui avaient oui la parole crurent; et le nombre des hommes se monta à environ cinq mille.

5Or il arriva que, le lendemain, leurs chefs et leurs anciens et leurs scribes, s'assemblèrent à Jérusalem, 6et Anne, le souverain sacrificateur, et Caïphe, et Jean, et Alexandre, et tous ceux qui étaient de la race souveraine sacerdotale. 7Et les ayant fait comparaitre, ils leur demandaient: Par quelle puissance ou par quel nom avez-vous fait ceci? 8Alors Pierre, étant rempli de l'Esprit Saint, leur dit: Chefs du peuple et anciens d'Israël, 9si aujourd'hui nous sommes interrogés au sujet de la bonne œuvre qui a été faite à un homme impotent, et qu'on veuille apprendre comment il a été guéri, 10 sachez, vous tous, et tout le peuple d'Israël, que ç'a été par le nom de Jésus Christ le Nazaréen, que vous, vous avez crucifie, et que Dieu a ressuscite d'entre les morts; c'est, dis-je, par ce nom que cet homme est ici devant vous plein de sante. 11Celui-ci est la pierre méprisée par vous qui bâtissez, qui est devenue la pierre angulaire; 12et il n'y a de salut en aucun autre; car aussi il n'y a point d'autre nom sous le ciel, qui soit donne parmi les hommes, par lequel il nous faille être sauves. 13Et, voyant la hardiesse de Pierre et de Jean, et s'étant aperçus qu'ils étaient des hommes illettrés et du commun, ils s'en étonnaient, et ils les reconnaissaient pour avoir été avec Jésus. 14Et, voyant là présent avec eux l'homme qui avait été guéri, ils n'avaient rien à opposer.
 
15Ils leur ordonnèrent alors de sortir de la salle du Conseil et se mirent à discuter entre eux. 16Ils se disaient: «Que ferons-nous de ces gens? Car tous les habitants de Jérusalem savent clairement que ce miracle évident a été réalisé par eux et nous ne pouvons pas le nier. 17Mais il ne faut pas que la nouvelle de cette affaire se répande davantage parmi le peuple. Nous allons donc leur défendre avec des menaces de parler encore à qui que ce soit au nom de Jésus.» 18Ils les rappelèrent alors et leur interdirent catégoriquement de parler ou d'enseigner au nom de Jésus. 19Mais Pierre et Jean leur répondirent: «Jugez vous-mêmes s'il est juste devant Dieu de vous obéir à vous plutôt qu'à lui. 20Quant à nous, nous ne pouvons pas renoncer à parler de ce que nous avons vu et entendu.» 21Les membres du Conseil les menacèrent de nouveau puis les relâchèrent. Ils ne trouvaient aucun moyen de les punir, car tout le peuple louait Dieu de ce qui était arrivé. 22L'homme miraculeusement guéri était âgé de plus de quarante ans.
23Dès qu'ils furent relâchés, Pierre et Jean se rendirent auprès du groupe de leurs amis et leur racontèrent tout ce que les chefs des prêtres et les anciens avaient dit. 24Après avoir entendu ce récit, les croyants adressèrent d'un commun accord cette prière à Dieu: «Maître, c'est toi qui as créé le ciel, la terre, la mer et tout ce qui s'y trouve.

29Et maintenant, Seigneur, sois attentif à leurs menaces et donne à tes serviteurs d'annoncer ta parole avec une pleine assurance. 30Démontre ta puissance afin que des guérisons, des miracles et des prodiges s'accomplissent par le nom de ton saint serviteur Jésus.» 31Quand ils eurent fini de prier, l'endroit où ils étaient réunis trembla. Ils furent tous remplis du Saint-Esprit et se mirent à annoncer la parole de Dieu avec assurance. 32Le groupe des croyants était parfaitement uni, de cœur et d'âme. Aucun d'eux ne disait que ses biens étaient à lui seul, mais, entre eux, tout ce qu'ils avaient était propriété commune. 33C'est avec une grande puissance que les apôtres rendaient témoignage à la résurrection du Seigneur Jésus et Dieu leur accordait à tous d'abondantes bénédictions.

Demandez: Quels ont été les résultats des témoignages des disciples dans ce passage ? Lan moo xéw bi taalibe Yeesu yi waare ci aaya yi? Certaines personnes se sont fâchées, les ont arrêtés, et les ont mis en prison ! D’autres personnes ont mis leur foi en Jésus et ont été sauvé ! 

Demandez: Kon nag, ñun, suñu seede xibaaru jàmm bi, ci seen xalaat, lan mooy xéw? [Mën na am ñi ñu fitnal. Mën na am ñi gëm Yeesu ba mucc.]

Demandez: Lan la Pierre ak Yowanna tontu, bi ñu tere léen, ñu waxati mbaa waare ci turu Yeesu? [Piyeer ak Yowaana ne léen: « Bu fekkee ne déggal leen te bàyyi Yàlla mooy li jub ci kanam Yàlla, seetleen. Waaye nun manunoo baña wax li nu gis te dégg ko. »
	
3)  Comment raconter son témoignage personnel 
Ton témoignage personnel est l’histoire de ton expérience avec Jésus. Chaque Disciple Croissant devra apprendre à raconteur son histoire personnelle dans une manière qui attirera d'autres personnes à Christ. Personne d'autre ne peut raconter ton histoire mieux que toi. Tu es le témoin expert de ce que Christ a fait dans ta vie. Ta propre histoire peut être racontée en trois parties: Avant, Comment et Après (Avant, Naka, Après).
Vous pouvez parcourir cette partie assez rapidement avec les élèves. Écrivez "Avant, Naka, and Après" au tableau et pointez sur chaque point pendant que vous expliquez et modélisez chacun :
· [bookmark: _GoBack]AVANT de rencontrer Christ - Décrivez à quoi ressemblait votre vie avant de devenir croyant. Parlez de vos antécédents familiaux, de votre religion, de vos péchés, de votre recherche de la vérité, de votre vide spirituel et de votre désespoir, de votre lutte contre la décision de devenir croyant en Christ. Décrivez les sentiments que vous aviez en tant que personne perdue, séparée de Dieu.
· Les personnes qui entendent votre histoire s'identifieront à certaines des expériences de votre ancienne vie. Ils se rendront compte qu'ils sont dans la même situation que vous décrivez.

· COMMENT vous avez rencontré le Christ - Décrivez comment cela s'est produit. Dites comment vous avez entendu l'Évangile pour la première fois - à travers un croyant, un livre, un sermon, une vision. Parlez du processus que vous avez traversé pour arriver au point de décision de recevoir Christ. Expliquez comment vous vous êtes repenti de vos péchés et avez reçu le pardon. Expliquez comment vous avez décidé de croire en Christ et de Le recevoir dans votre vie comme votre Seigneur et Sauveur. Racontez ensuite ce qui s'est passé lorsque Jésus est entré dans votre vie. Expliquez ce que vous avez ressenti en étant « né de nouveau. » Parler de votre baptême comme un témoignage de votre engagement à suivre Christ le long de votre vie.
· Les gens qui entendent votre histoire comprendront que s'ils veulent cette nouvelle vie en Christ, ils doivent faire les mêmes choses que vous avez faites en vous repentant du péché, en croyant en Christ, et en Le recevant comme Sauveur.

· APRÈS avoir rencontré le Christ - Décrivez à quoi ressemble votre vie depuis que vous êtes né de nouveau. Dites comment Christ a changé votre vie - amour, joie et paix dans votre cœur, victoire sur le péché, direction dans votre vie, relation personnelle avec le Dieu vivant, pouvoir de surmonter les problèmes de votre vie, prières exaucées, miracles qu'il a accomplis dans ta vie. Rendez gloire à Christ pour ce qu'Il a fait. Expliquez clairement que ces choses ne sont arrivées qu'à cause de l'amour et de la puissance de Christ.
· Les gens qui entendent votre histoire désireront que les mêmes choses se produisent dans leur vie. Le Saint-Esprit utilisera votre histoire pour parler aux incroyants, les convaincre du péché et les convaincre de leur besoin de Jésus comme Sauveur. Votre témoignage peut être utilisé par le Saint-Esprit pour préparer les gens à entendre et à croire l'histoire de l'Évangile.

· Expliquez que vous n'avez pas besoin de prendre plus de 2 à 3 minutes pour raconter ton témoignage. Bien sûr, vous pouvez être prêt à répondre aux questions ou à en parler davantage si la personne est vraiment intéressée.
· Ensuite, priez pour avoir la possibilité de partager votre témoignage – l’histoire de ton salut. Soyez sensible à la direction du Saint-Esprit. Partout où vous rencontrez des gens, vous aurez l'occasion de raconter votre histoire - au marché, dans votre quartier, ci ay xéw, à l'école. Dieu veut utiliser votre histoire pour aider d'autres personnes à savoir qu'elles peuvent trouver le salut en Jésus-Christ. Engagez-vous auprès du Seigneur afin que vous soyez fidèle et que vous partagiez votre histoire partout et à chaque fois qu'Il vous en donne l'occasion.

4)  Comment préparer quelqu'un à entendre l'histoire de l'Évangile
Beaucoup de gens à qui vous témoignez ne sont pas prêts à entendre l'histoire de l'Évangile de Jésus. C'est parce qu'ils sont très fanatiques de leur propre religion. Ils ont leurs propres croyances sur Dieu, l'homme, le péché et le salut. Ils ne veulent pas écouter vos croyances. Mais la plupart des gens sont prêts à écouter des histoires intéressantes. Vous pouvez raconter certaines des histoires de l'Ancien Testament sans mentionner le nom de Jésus. Dieu peut utiliser ces histoires pour préparer le cœur des gens à entendre l'histoire de l'Évangile. En racontant ces histoires, Dieu enseignera aux gens certaines vérités sur lui-même, leur besoin de salut et la voie du salut. Vous pouvez partager n'importe laquelle des histoires bibliques que vous connaissez ou ce que vous apprenez à l'école du dimanche avec vos amis. Vous pouvez partager les histoires d'Adam et Ève, de Noé et du Déluge, d'Abraham à Tabaski, de Moïse et des 10 plaies, des 10 commandements ou de n'importe laquelle des histoires sur les paraboles de Jésus, les miracles qu'Il a faits, et Sa vie. Dieu parlera à travers ces histoires, parce qu’elles sont de sa Parole.

5)  Comment raconter l'histoire de l'Évangile
Certaines personnes sont prêtes à entendre la bonne nouvelle (xibaaru jàmm).  L'évangile de Jésus-Christ est la Bonne Nouvelle. C'est l'histoire de Jésus. Lisez Romans 1:16 Ndaxte awma benn werante ci xibaaru jàmm bi may waare, ndax mbirum Yàlla la, mu làmboo dooleem, ngir musal képp ku ko gëm, muy Yawut ci bu jëkk mbaa ki dul Yawut.  Paul a dit, " 16C'est sans crainte que j'annonce la Bonne Nouvelle: elle est en effet la force dont Dieu se sert pour sauver tous ceux qui croient. " Que veux dire "werante"? Cela signifie être indécis - "Devrais-je parler de Jésus à cette personne?" "Peut-être que je ne devrais pas ...?" Exagérer cette indécision et change d’avis plusieurs fois comme si tu te parlais sans pouvoir décider quoi faire. Alors dites, "Déedéet! Awma benn werante ci xibaaru jàmm bi may waare...!" Lorsque vous racontez l'histoire de l'Évangile de Jésus, la puissance de Dieu agira dans le cœur de ceux qui l'entendent.
Demandez: Soo waare xibaaru jàmm bi, te am na ku ko gëm, luy xéw ci nit kooku? S'il croit et reçoit Christ comme Sauveur, il sera sauvé! Ah, kon, jaar na seede xibaaru jàmm bi ak sunuy xarit yépp! 
Comment est-ce que l’on "seede xibaaru jàmm" avec quelqu’un? Faites une démonstration en mentionnant chacun des points ci-dessous:
· Prophétie - Pendant des centaines d'années, Dieu avait promis à son peuple qu'il enverrait un Sauveur (Almasi bi).
· Naissance - Un jour, Jésus est venu sur terre, Il est né comme un bébé humain.
· Enfance - Il a grandi dans une famille juive pauvre.
· Baptême - Vers l'âge de 30 ans, Il a été baptisé par Jean comme une annonce du début de son ministère et comme un exemple pour ceux qui deviendraient Ses disciples. Jean a déclaré: "Regardez, c'est l'Agneau de Dieu."
· Disciples - Il a appelé et formé 12 disciples.
· Enseignement - Il a enseigné de l'amour de Dieu et au sujet du Royaume de Dieu.
· Miracles - Il a accompli des miracles, chassé les démons et guéri les gens pour démontrer Sa toute-puissance et Son amour.
· Arrestation - Il a été arrêté et jugé par les chefs religieux qui ne croyaient pas en Lui.
· Crucifixion - Il a été mis à mort sur une croix, où Il a pris la punition pour nos péchés.
· Enterrement - Il a été enterré le vendredi soir.
· Résurrection - Il s'est ressuscité du tombeau le dimanche.
· Apparitions - Pendant 40 jours, Il est apparu à plusieurs reprises à ses disciples pour prouver sa résurrection et pour renforcer leur foi.
· Commission - Il a demandé à ses disciples de porter le message de l'Évangile dans le monde entier.
· Ascension - En présence de ses disciples, Il est remonté au ciel.
· Intercession - Il ouvre maintenant la voie à tous ceux qui croient en Lui pour avoir une relation personnelle avec Dieu. Képp ku ko gëm dina am dund gu dul jeex.
· Seconde venue - Un jour, Jésus-Christ reviendra sur terre pour juger. Ceux qui ont cru en Lui vivront au ciel avec Dieu pour l'éternité. Ceux qui n'ont pas cru en lui vivront en enfer séparés de Dieu pour l'éternité.

6) Comment amener quelqu'un à prier pour recevoir le Christ comme Sauveur 
Si le Disciple croissant est un témoin fidèle, il aura de nombreuses occasions de partager sa propre histoire et de raconter l'histoire de l'Évangile. Lorsqu'il fait cela, le Saint-Esprit parlera à ceux qui l'écoutent: certains voudront en entendre davantage et bientôt ils demanderont: "Que dois-je faire pour devenir un disciple de Jésus-Christ?" ou "Que dois-je faire pour être sauvé?" Le disciple croissant doit être prêt à donner une réponse à cette question. Il doit être capable de dire à quelqu'un très clairement exactement ce qu'il faut faire pour être sauvé. Il doit être capable de conduire quelqu'un à prier pour recevoir Christ. Voici une suggestion de ce que le disciple pourrait dire:

« Tu peux parler à Jésus-Christ comme nous parlons actuellement toi et moi. Il est ici présent avec nous. Ce serait bien de Lui dire trois choses. Premièrement, remercie-Le parce qu'Il t'aime et Il est mort pour te sauver de tes péchés. Déclare que tu croies en Lui comme le seul et unique Sauveur. Deuxièmement, repente-toi de tes péchés et demande pardon. La repentance signifie confesser et se détourner de tes péchés. Lorsque tu parles à Jésus, dis-Lui les péchés que tu as commis et demande-Lui son pardon. Troisièmement, ouvre ton cœur et ta vie et demande à Jésus d'entrer dans ta vie et d'être ton Seigneur et Sauveur. Tu peux Lui dire ces choses avec tes propres mots. Je prierai d'abord et ensuite tu peux prier. Parlons ensemble à Jésus. »
"Seigneur Jésus, merci parce que tu aimes (mentionnez le nom de la personne). Merci parce que Tu es mort sur la croix pour sauver (mentionnez le nom de la personne) de ses péchés. Aide (mentionnez le nom de la personne) à croire en Toi. Aide-le à se repentir du péché et de demander ton pardon. Aide (mentionnez le nom de la personne) à te recevoir en tant que son Seigneur et Sauveur. ‘’

“Maintenant, tu peux parler à Jésus toi-même avec tes propres mots.’’

Si on a partagé l'évangile avec un groupe de personnes et plusieurs d'entre elles sont prêtes à recevoir Jésus, vous pouvez les conduire à la prière en groupe. Dites-leur de s'assurer que les mots qu'elles disent soient sincères Demandez-leur de répéter une prière après vous, une phrase courte à la fois, par exemple:

"Seigneur Jésus, merci pour ton amour envers moi.	Boroom bi Yeesu Krist, jërëjëf ndaxte yaw sopp nga ma.
Merci parce que Tu es mort sur la croix pour moi.	Jërëjëf ci ni nga ma deewal ci bant ba.
Je crois que Tu es le seul et unique sauveur.		Gëm naa ne yaw yaay Almasi bi ak Musalkat bi. Ci yaw rekk laa mëna mucc.
Je Te confesse mes péchés.			Man, bàkaar naa te def naa lu nga terewoon.
Maintenant, je me détourné de tous mes péchés.	Léegi maangi tuub, rëccu samay bàkkaar.
Je t’en prie, pardonne-moi tous mes péchés.	Maangiy lay ñaan, nga baal ma samay bàkkaar yépp. 
Seigneur Jésus, je Te demande d’entrer dans ma vie. Boroom bi, Yeesu, maangiy lay ñaan nga ñëw jiite ma.                                                                                                                                            
Je Te reçois en tant que mon Seigneur et Sauveur.	Nangu naa la niki sama Boroom ak Sama Musalkat.
Je Te donne ma vie.			                Jébbal naa la sama dund.
Merci de m’avoir pardonné mes péchés.		Jërëjef ndaxte baal nga ma samay bàkkaar.
Merci d’être entré dans ma vie.			Jërëjef ndaxte ñëw nga ngir musal ma di ma sàmm.
Merci pour ma nouvelle vie.			Jërëjef ndaxte def nga ci man mbindeef bu bès.
Je vivrai pour Toi pour le restant de mes jours.	Dinaa la jaamu di la topp sama giiru dund. 
Amen.						Amiin.

Activité : Donner aux enfants l'occasion de pratiquer comment témoigner. Demandez-leur de choisir chacun un partenaire. Ils joueront un rôle, l'un d'eux prétendant être un ami non chrétien. Cette personne devrait poser une question du genre: "Qu'est-ce que les chrétiens croient? Ou" Comment puis-je devenir chrétien?" L'autre élève devrait leur expliquer l'Evangile. Puis demandez-leur d’échanger de rôle. Promenez-vous pour pourvoir écouter ce que disent chaque paire. S’il y en a qui fait un excellent travail, demandez-leur s'ils seraient prêts à présenter leur jeu de rôle devant toute la classe.

Terminez par la prière ; demandez à Dieu d'aider chacun à être un bon témoin. Demandez à Dieu d'amener des amis et des voisins à nous poser des questions à propos de Jésus, demandez à Dieu de nous aider à toujours être prêts à partager ce que nous savons et non pas «werante» pour partager « xibaaru jàmm » mais que Dieu nous utilisera pour faire connaître Jésus aux autres afin qu’ils soient sauvés.
image1.wmf

